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La experiencia de CARIBVISION 

MichaelAbend 

MICHAEL 

ABEND 

Representante de 
CARIBVISION 

Caribvisión es una organización que engloba a 
treinta y dos estaciones de radio y televisión en 
veinte países de habla inglesa y danesa en el Cari­
be. Va de Aruba a Cura~ao en el sur, pasando por 
Surinam y Cayena en América del Sur, por Trini­
dad y Tobago hasta Bahamas y Jamaica en el es­
te, hasta Centro América y Bermuda en el Atlánti­
co. Todos estos países juntos tienen una pobla­
ción de no más de seis millones. Todos ellos, paí­
ses en vías de desarrollo, la mayoría tienen econo­
mías frágiles. Las estaciones de televisión son 
muy pequeñas y los mercados son limitados. 

Ninguno de ellos tiene posibilidades de producir 
localmente programas de televisión. Hay más de 
treinta satélites en los cielos y es muy fácil recibir 
programas de Norte América a un costo tan bajo, 
como nunca se ha escuchado, o sin costo alguno. 

Un programa de intercambio regional podría ser 
una solución. Gente de Antigua o Granada no ha 
visto nunca una fotografia de Guyana o Belize o 
viceversa. A pesar de que estos países forman la 
comunidad del Caribe, Caribcom. Si se pudiera 
establecer un intercambio entre estos países, 
compartir programas caribeños, la gente del Cari­
be podría saber y conocer cómo viven actualmen-
te sus vecinos. \ 
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Tenemos un intercambio actualmente. Su impacto para la integra­
ción regional y para la preservación de la identidad caribeña puede 
sobreestimarse. Puede ser una solución, no muy fácil, y estamos le­
jos de alcanzar todas nuestras metas. 

En esta "quebrada" región, con pequeños territorios separados por 
mucha agua, el intercambio de programas de televisión es más com­
plicado y mucho más caro. Solamente cuatro de los países latinos 
tienen subida a satélites, considerando el sistema de fotografías. En­
viar por correo o barco los cassettes, mediante sistemas de courier, 
lleva mucho tiempo y es costoso. 

Saltando todos los obstáculos, esto va marchando. De cualquier 
forma en 1986, Barbados y Trinidad comenzaron con un intercam­
bio de noticias de televisión mediante satélite, tres veces por sema­
na. Algunos meses después, Jamaica se les unió; UNESCO y las 
compañías nacionales de telecomunicaciones de estos tres paises 
han realizado el esfuerzo. Pero para el desarrollo de este proceso, 
han solicitado ayuda a CBU. 

En algunas reuniones de trabajo, en el otoño de 1987, analizamos 
la situación de las estaciones de televisión y de las compañías de te­
lecomunicaciones, que es lo que estamos haciendo ahora aquí. 
Usando el satélite para transmisiones de multiorigen y multidestina­
tarios. Se estableció el camino de ETN y se amplió el intercambio de 
tres a cinco veces por semana. 

Decidimos usar, desde el inicio, estilos de mensajes que no se ha­
bían conocido anteriormente en la Unión, y que eran parte de Euro­
visión; pero esto significaba que la primera estación obtenía la trans­
misión y la enviaba al resto, tan pronto como tuviera el final de la 
misma; la segunda estación transmitía de la misma forma a otra, y 
así hasta el final. Cada estación transmite tanto material como le 
ofrecen y acepta cada día las noticias. 

Este sistema es uno de los más flexibles y baratos. Sólo funciona 
con un coordinador y disciplina estricta entre los participantes, al 
igual que en el caso de Eurovisión, para establecer elementos·de in­
fraestructura, como en el caso de la compañía de Trinidad y Tobago 
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que está considerada como coordinadora de las transmisiones y esto 
no representa ningún costo adicional. Este es un buen ejemplo de la 
cooperación entre las estaciones y las compañías de telecomunica­
ciones, que es imperativo para cualquier sistema de intercambio. 

Nuestras compañías de telecomunicaciones son las más cooperati­
vas a través de los años, en términos de planeamiento, coordinación 
y operación de intercambio, así como en todos los otros aspectos. 

Distribuimos un servicio garantizado. Este es un nuevo servicio de 
Intelsat, del que tenemos tres años de desarrollo establecido con 
CBU. para facilitar y expandir el intercambio. La idea básica es que 
Intelsat se integre al sistema tan pronto como nuevos participantes 
tengan interés en intervenir, estos nuevos participantes tendrán op­
ción de una "bajada" de satélite adicional y una "subida" además, 
con un cargo extra muy pequeño. 

Caribvisión tiene cuatro participantes regulares. El satélite Intelsat 
cuesta diez y seis dólares por minuto, repartido entre los cuatro sig­
nifica cuatro dólares por minuto a cada uno. Se usa quince minutos 
diarios, que suman doscientos cuarenta dólares para los cuatro par­
ticipantes, que representa una carga de sesenta y ocho dólares dia­
rios para cada estación participante. 

Esa es la parte correspondiente a Intelsat. Lo interesante de esto 
es lo que cargan las compañías de telecomunicaciones. En Trinidad 
se cobra siete dólares cada minuto: de ellos, cuatro van a Intelsat y 
tres dólares a las compañías de telecomunicaciones, sin recargos 
adicionales de ningún tipo. Mientras que aquí se paga 350 a 600 dó­
lares por los primeros diez minutos, y eso influye notablemente en el 
costo del sistema y para el proyecto del intercambio de telecomuni­
caciones a nivel latinoamericano. Si el costo bajara haría que el ser­
vicio esté garantizado. 

En el nivel de los programas, establecemos un centro coordinador 
como la corporación CBU en Barbados. con un coordinador de noti­
cias, una secretaria y un chofer-mensajero. Por supuesto, no se pue­
de emplear sesenta personas, si tres son capaces de hacer todo. 
Además, para la comunicación necesaria, se encontró una solución 
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local. Usando circuitos simples, télex. que es muy barato en nuestra 
pequeña comunidad, obtenemos información de las estaciones me­
diante fax o teléfono; las noticias aceptadas por el coordinador son 
tlpeadas en un sistema de computadoras y enviados mediante lineas 
telefónicas al computador central. con imágenes de cámara. para 
hacer los montajes como parte de los servicios de las agencias regio­
nales de noticias; de esta manera el servicio se torna lo más barato 
que se ha encontrado. 

Otra diferencia con otros sistemas de intercambio, es que princi­
palmente se intercambia historias ya terminadas, con narración, no 
solamente material para edición. Hay una razón muy simple para 
preferir este intercambio de noticias ya terminadas. Ninguna de las 
estaciones participantes en el intercambio, tiene el equipo y personal 
suficiente; de hecho intentamos hacerlo, por algún tiempo intercam­
biábamos material sin editar, solamente con hojas guías. 

Estas son soluciones del Caribe con la modesta infraestructura, 
que maneja Cartbvisión, fundada el 23 de marzo de 1988. 

Caribvisión, en el afán de incluir más estaciones que las cuatro 
eXistentes con sistemas intersatélites, combina el intercambio vía 
satélite con el intercambio de cassettes. Las pequeñas estaciones en­
vían noticiosos en cassettes a la estación más cercana con acceso a 
subir al satélite, y desde allí se incluyen en el sistema Caribvisión. 
Por supuesto, se pierde por lo menos un día, pero, todas las estacio­
nes estuvieron de acuerdo, es mejor tener algo, antes que nada. 

Por otro lado, los materiales que se intercambian vía satélite tam­
bién se transmiten por servicios especiales de correo a las islas más 
pequeñas. En ocasiones una estación miembro hace una oferta de 
inclusión (en el aspecto televisivo) y se transmite con una antena pe­
queña al satélite doméstico de América, el Galaxy 6, ya que esta se­
ñal puede ser receptada en todo el Caribe, contrariamente a la señal 
de Intelsat, que solamente se recibe en las cuatro estaciones ya 
mencionadas. 

Mediante un sistema de "subida" de televisión, son transmitidos 
cincuenta minutos de noticias del Caribe, por la tarde, de lunes a 
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viernes. Diez estaciones difusoras de televisión utilizan este material, 
que está empezando a autofinanciarse con comerciales; cuando se 
menciona diez estaciones, significa diez países. Así es que combi­
nando intercambio mediante Intelsat y cassettes, así como el satélite 
doméstico, casi cuarenta paises forman parte de nuestro intercam­
bio de noticias. 

Llamamos a la programación de noticias de la tarde CBN 2, Carib­
visión 2, y en un primer momento fuimos muy activos. junto con es­
taciones privadas de televisión, en conseguir auspicios de comercia­
les. Hace unos días, intentamos nuestra primera transmisión en vivo 
desde Dominica, estableciendo una red de micro-ondas y combinan­
do esta red con el satélite doméstico de América, pudimos ofrecer es­
ta transmisión en vivo, saliendo de,esta pequeña isla hacia toda la 
Región. 

Desde el inicio, las bases contractuales con CNN. establecieron el 
derecho de usar Caribvisión cuando quisieran. No es mucho, pero en 
ocasiones pagan por el servicio. 

Noticias de nivel internacional que sean interesantes. las distribu­
yen a través de su oficina en Nueva York a la Unión de Radiodifuso­
res de Europa. así como a Visnews y wrN: se conoce cuales son sus 
intereses: el carnaval. cursos y desastres. Estos temas no constitu­
yen nuestro fuerte y no es lo que queremos vender, pero ellos lo to­
man de nuestro sistema. 

Caribvisión se ha convertido en un sistema global de intercambio 
de noticias de televisión. En algunos casos ha sido posible virar la 
moneda en lo que respecta al flujo de información norte-sur, para 
mostrar eventos del Caribe desde un punto de vista caribeño. por 
ejemplo, en el caso de la guerra en Granada. donde se pudo proveer 
material en forma exclusiva. 

Ahora se está tratando de contribuir al flujo de información sur­
sur, mediante contactos con Afrovisión, a cuya fundación se pudo 
contribuir con experiencias. Salvando el problema del lenguaje, se 
intenta aproximarse a un intercambio con nuestros vecinos latinoa­
mericanos. En efecto, CBU tiene contactos con paises de habla cas­
tellana de la región, aunque no en el aspecto de las noticias. 
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Además, nosotros tenemos una revista de televisión semanal. lla­
mada Caribscop,que es un programa de media hora muy popular, y 
que toma en cuenta eventos y desarrollos en las áreas culturales, so­
ciales, políticas. económicas, deportivas y de otros intereses. Este es 
un producto de intercambio, y se ha convertido en un espacio muy 
atractivo, en revista semanal regular todas las semanas en la Re­
gión. Mientras tanto, más de veinte países toman parte, incluyendo 
a miembros de CBU. Para los países de la Región de habla francesa, 
se produce una versión francesa de Caribscop. Cuba muestra una 
versión castellana: ellos reciben la versión inglesa, con una trans­
cripción y le sobreponen la voz. Cuba también ha contribuido con al­
gunos aspectos. Lo mismo hizo el Instituto Artevisión de la Universi­
dad Simón Bolívar de Caracas, como indiqué ayer, nos enviaban re­
señas de revista y obtenían historias de Caribscop. Algunas semanas 
atrás, el gobierno de Venezuela mediante su Embajada en Barbados, 
solicitó información de nuestro proyecto, y la corresponsalía de la 
agencia de noticias de Venezuela en Barbados, que producía aspec­
tos en inglés y español. usando las facilidades de la CBU. El Emba­
jador de Colombia en Barbados, también mostró interés en cooperar 
con CBU. También estaciones de Puerto Rico tendrían interés en 
unirse a este intercambio. Y hay contactos preliminares con la Repú­
blica Dominicana. 

Tan pronto como varios países de habla castellana estén interesa­
dos en obtener nuestro programa, estamos preparados a contribuir 
con los costos, y ofrecer una versión castellana de Caribscop. y esta­
remos gustosos de ofrecer mayor cantidad de información sobre es­
tos países, especialmente aquellos que tienen conección con el Cari­
be, como Venezuela y Colombia. 

A partir de este programa, CBU ha empezado con un proyecto de 
intercambio de programas, usando la "subida" a un satélite domésti­
co, que ya se había mencionado. Estamos empezando con la trans­
misión de un programa (serie) mensual de entretenimiento llamados 
Noches del Caribe. Diez y seis estaciones transmiten cien minutos 
de programa, que co)ltiene contribuciones de varios países y que ini­
cia una verdadera red de televisión en el Caribe. 

Anualmente, la televisión del Caribe muestra una variedad de· pro­
gramas producidos localmente, que son distribuidos en la Región. 
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Con asistencia de UNESCO. un catálogo ha sido diseñado y se ha or­
ganizado un programa de distribución que empezará pronto. 

Lo que estamos haciendo en Caribe, se ha hecho en Africa. Por qué 
no se puede hacer en América? La televisión es ahora un medio de 
tanta influencia, conocimiento, opinión y estilos de vida de la gente, 
por qué no usarlo para obtener una mejor información de la gente, 
para un mejor conocimiento entre las naciones y para la cooperación 
al interior de la Región? Hacer uso de esta ventaja del intercambio 
de televisión empezando en un nivel operacional entre países que 
tengan intereses similares, como los miembros del Pacto Andino, con 
las actuales facilidades del satélite, que será m~jor que improvisar 
actiVidades, como hemos oído, ustedes están mucho mejor situados 
en el tiempo que el Caribe, sin tener que perder mayor tiempo en 
discusiones éticas, es decir. no hablen: hagan. 
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